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05:30 Fermeture du circuit / Track closed

08:00 - 08:50 Formule Renault
Séance d’essais / Practice session

09:15 - 10:00 Formule 2
Séance d’essais + Départ / 
Practice + Start session

11:00 - 12:30 Formule 1 
1ère Séance d’essais + Départ / 
1st Practice + Start session

13:20 - 13:36 Formule 2 (Groupe A)
Essais qualificatifs / Qualifying session

13:44 - 14:00 Formule 2 (Groupe B)
Essais qualificatifs / Qualifying session 

15:00 - 16:30 Formule 1 
2e Séance d’essais / 2nd Practice session

17:30 - 18:15 Porsche Mobil 1 Supercup 
Séance d’essais / Practice session

19:30 Ouverture du circuit / Track open

JEUDI / THURSDAY 20.05
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05:30 Fermeture du circuit / Track closed

07:55 - 08:25 Formule Renault (Série A)
Essais qualificatifs + Départ / 
Qualifying + Start session

08:33 - 09:03 Formule Renault (Série B)
Essais qualificatifs + Départ / 
Qualifying + Start session

10:00 - 10:30 Porsche Mobil 1 Supercup 
Essais qualificatifs / Qualifying session

11:30 - 12:35 Formule 2 
Course 1 / Race 1
(42 tours/laps ou/or 60mn max.)

13:00 - 13:30 Renault Celebration laps

14:30 Ouverture du circuit / Track open

VENDREDI / FRIDAY 21.05
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07:30 Fermeture du circuit / Track closed

10:15 - 10:50 Formule Renault
Course 1 / Race 1 (30 mn + 1 tour/lap)

12:00 - 13:00 Formule 1
3e Séance d’essais / 3rd Practice session

15:00 - 16:00 Formule 1
Essais qualificatifs / Qualifying session 
(Q1-Q2-Q3)

17:15 - 18:05 Formule 2
Course 2 / Race 2
(30 tours/laps ou/or 45mn max.)

19:30 Ouverture du circuit / Track open

SAMEDI / SATURDAY 22.05

IMPORTANT : Veuillez consulter le site Web de l’ACM pour obtenir des informations 
importantes et des mises à jour régulières concernant la COVID-19 et d’autres 
changements potentiels au calendrier et à l’organisation de l’événement. 
L’Automobile Club de Monaco n’accepte aucune responsabilité en cas de changement 
de calendrier / IMPORTANT: Please refer to the ACM website for important information 
and regular updates concerning COVID-19 and other potential changes to the schedule 
and event organisation. ACM accepts no liability for changes to the calendar.
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07:30 Fermeture du circuit / Track closed

10:30 - 11:05 Porsche Mobil 1 Supercup
Course / Race
(16 tours/laps ou/or 30mn max.)

12:00 - 12:35 Formule Renault
Course 2 / Race 2 (30 mn + 1 tour/lap)

13:30 Formule 1
Parade des pilotes / Drivers' Parade

14:30 - 14:40 Formule 1
Mise en place sur la grille de départ / 
Starting grid set up

14:54 Formule 1
Hymne national / National Anthem *

15:10 Formule 1
78e Grand Prix de Monaco
(78 tours/laps ou/or 120mn max.)

20:30 Ouverture du circuit / Track open

DIMANCHE / SUNDAY 23.05
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B O U L E V A R D             P R I N C E S S E                C H A R L O T T E  

   B O U L E V A R D     D E S     M O U L I N S  

A
V

E
N

U
E

  
D

E
  

L
A

  
M

A

D
O N E  

IM
PASSE DE LA FONTAINE 

A V E N U E     D E           G R A N D E     B R E T A G N E  

AVENUE D
ES C

IT
RONNIE

RS 

         R
U

E
    D

U
     P

O
R

T
I E

R
 

B

O
U

L
E

V
A

R
D

   D
U

   L
A

R
V

O
T

T O

 

A
V

E N U E      P R I N C E S S E        G R A C E  

Q U A I   A N T O I N E   1 E R

A V E N U E  D E  L A  Q U A R A N T A I N E

A
V

E
N

U
E     D E     L A     P O R T E      N E U V E  

A
V

E
N

U
E

 D
U

 P
O

R
T

 

A V E N U E                   S t  M A R T I N  

R
U

E
   D

E
S

   R E M P A R T S  

H

PLACE
DU CASINO

X2
X1

 T
1

 T
3

 T
2

P

O

N

V

M

K6  
 à   K

1

A1

Z1

B

C

L
BELVÉDÈRE

LO
G

ES
 V

IP

1

2

3

4

P

P

P

P

P

P

P

P

P

Vers MENTON

Vers FONTVIEILLE

Vers NICE

PRESS

1

3

6

18

19

15

13

12

11

9

8

7

5

4
2

17

16
ANSE DU
PORTIER

ROND POINT
DU PORTIER



TRIBUNES /
GRANDSTANDS

2021

A1 Virage
Ste-Dévote

B Casino

C Virage 
du Portier

K Quai Albert Ier

L haut Vue stands
Piscine 
Rainier IIIL bas

N Piscine 
Panne Nord

O haut Piscine 
PlongeurO bas

P Piscine 
Panne Sud

T1 
covered Vue stands

Cale 
de Halage

T haut

T bas

V Virage 
Antony Noghes

X1 Boulevard 
Albert Ier

X2 Boulevard 
Albert Ier

Z1 Avenue 
J-F. Kennedy

Rocher

PLEIN TARIF / FULL PRICE
PAR PERSONNE / PER PERSON

Jeudi 
Thursday
20/05
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Samedi
Saturday
22/05

Dimanche
Sunday
23/05

75 e 250 e 550 e

80 e 300 e 650 e

70 e 190 e 400 e

75 e 250 e 550 e

75 e 250 e 550 e

70 e 190 e 400 e

70 e 160 e 390 e

75 e 250 e 550 e

70 e 160 e 390 e

70 e 160 e 390 e

80 e 270 e 570 e

75 e 250 e 550 e

70 e 190 e 400 e

75 e 250 e 550 e

70 e 150 e 350 e

70 e 150 e 350 e

50 e 90 e 160 e

30 e 60 e 100 e

Zone debout, non numérotée / Standing area without numbers



TRIBUNES /
GRANDSTANDS

2021

A1 Virage
Ste-Dévote

B Casino

C Virage 
du Portier

K Quai Albert Ier

L haut Vue stands
Piscine 
Rainier IIIL bas

N Piscine 
Panne Nord

O haut Piscine 
PlongeurO bas

P Piscine 
Panne Sud

T1 
covered Vue stands

Cale 
de Halage

T haut

T bas

V Virage 
Antony Noghes

X1 Boulevard 
Albert Ier

X2 Boulevard 
Albert Ier

Z1 Avenue 
J-F. Kennedy

Rocher

Zone debout, non numérotée / Standing area without numbers

FORFAITS / PACKAGES 
PAR PERSONNE / PER PERSON

2 jours 
days
22-23

3 jours 
days 20 
22-23

PACK VIP
SILVER

PACK VIP
GOLD

22-23 20-22-23 22-23 20-22-23

720 e 790 e

855 e 925 e 1100 e 1300 e

530 e 590 e

720 e 790 e 900 e 1000 e 1000 e 1150 e

720 e 790 e 1000 e 1150 e

530 e 590 e

490 e 550 e

720 e 790 e

490 e 550 e

490 e 550 e

750 e 820 e

720 e 790 e

530 e 590 e

720 e 790 e 900 e 1000 e 1000 e 1150 e

450 e 510 e

450 e 510 e



TRIBUNES /
GRANDSTANDS

2021

A1 Virage
Ste-Dévote

B Casino

C Virage 
du Portier

K Quai Albert Ier

L haut Vue stands
Piscine 
Rainier IIIL bas

N Piscine 
Panne Nord

O haut Piscine 
PlongeurO bas

P Piscine 
Panne Sud

T1 
covered Vue stands

Cale 
de Halage

T haut

T bas

V Virage 
Antony Noghes

X1 Boulevard 
Albert Ier

X2 Boulevard 
Albert Ier

Z1 Avenue 
J-F. Kennedy

Rocher

Zone debout, non numérotée / Standing area without numbers

ENFANTS / CHILDREN
6-15 ANS

Samedi
Saturday

22/05

Dimanche
Sunday
23/05

125 e 275 e

150 e 325 e

95 e 200 e

125 e 275 e

125 e 275 e

95 e 200 e

80 e 195 e

125 e 275 e

80 e 195 e

80 e 195 e

135 e 285 e

125 e 275 e

95 e 200 e

125 e 275 e

75 e 175 e

75 e 175 e

45 e 80 e

30 e 50 e
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PACKS / PACKAGES
• �Places privilégiées dans les meilleures tribunes / the most 

privileged seats in our best grandstands.

• �Accès exceptionnel dans les stands le samedi 22 mai après la 
Course 2 de Formule 2 / Exceptional access to the pit lane on 
Saturday, 22nd May after the Race 2 Formula 2.

• �L’accès aux stands le vendredi après-midi / Access to pit lane on 
Friday afternoon.

• �Possibilité de réserver vos places dans des tribunes différentes / 
possibility to book your seats in different grandstands.

Inclus dans le pack : un badge pour l’accès au stands +  un cadeau souvenir / 
included in the package: a badge for access to the pit lane + a souvenir gift.

PACK VIP	 3 300 e
2 JOURS / DAYS

Le meilleur emplacement avec une vue panoramique à 360° / 
Premium hospitality location with a 360° panoramic view.

• Informations/réservations : location@formula1monaco.com

800 e
Pack 2 jours en Tribune K (nombre de places limitées) / 
2-Days Pack in Grandstand K (limited seats available).

• Informations/réservations : location@formula1monaco.com

BELVEDERE

BELVEDERE

GOLD SILVER

LA TRIBUNE CHARLES LECLERC

BILLETTERIE / TICKETING
T. +377 93 15 26 24 - location@formula1monaco.com
www.formula1monaco.com

        automobileclubmonaco



BULLETIN DE RESERVATION / BOOKING FORM

Tableau de commande Tribune Quantité Montant

Adulte Jeudi / Adult Thursday

Adulte Samedi / Adult Saturday

Adulte Dimanche / Adult Sunday

Enfant Jeudi Gratuit
Child Thursday Free

Enfant Samedi / Child Saturday

Enfant Dimanche / Child Sunday

Forfait 2 jours / 2 days Pack

Forfait 3 jours / 3 days Pack

Forfait / Pack 2 jours SILVER

Forfait / Pack 2 jours GOLD

Forfait / Pack 3 jours SILVER

Forfait / Pack 3 jours GOLD

Sous-Total =

Frais de réservation obligatoires / Mandatory booking fee + 15 €

LIVRAISON FACULTATIVE / DELIVERY OPTIONS

Frais d’expédition / Courrier fees
au choix selon le pays de destination / 

depending on country of destination

France + Monaco c + 18 €

Union Européenne  
European Union c + 24 €

Pays Hors UE
Outside EU countries c + 40 €

Porte-Billet(s) / Ticket-Holder(s) : 6 e x	 =

TOTAL GÉNÉRAL =



MODE DE PAIEMENT / MEANS OF PAYMENT
• �Chèque bancaire en e, compensable à Monaco ou en France à 

l’ordre de / Bank cheque in e, valid in Monaco or France payable 
to: AUTOMOBILE CLUB DE MONACO 
Boîte Postale 464 - MC 98012 MONACO CEDEX

• �Par carte de crédit / By credit card:

Carte bancaire / Credit card (CB - Visa - Mastercard)

Date d’expiration
Expiry date

Cryptogramme n°
Security code

Signature

Nom / Last Name ............................................................................................................ 	

Prénom / First Name ..................................................................................................... 	
 
Adresse / Address .................................................................................................... 	

	 .........................................................................................................................

Ville / City 	 .........................................................................................................................
 
CP / Zip code ...................................................................................................................... 	

Pays / Country ................................................................................................................... 	
 	
Téléphone / Phone .........................................................................................................
 
Email	  ........................................................................................................................



ATTENTION : nos tribunes ne peuvent pas accueillir de 
personnes en fauteuils roulants. Une tribune spéciale leur 
est dédiée / Our grandstands do not accomodate persons in 
wheelchairs. A special grandstand has been prepared for them.

Contact : Association Monégasque des Handicapés Moteurs, 
+377 93 50 71 00

D’ores et déjà et jusqu’au Lundi 17 mai 2021, la Billetterie de l’Automobile Club de Monaco est 
ouverte au 44, rue Grimaldi, du lundi au vendredi de 9h à 17h. Les autres points de vente seront 
ouverts à partir du Lundi 17 mai 2021. Les places réservées et payées par correspondance et 
par internet, qui n’auraient pas pu être expédiées à leurs destinataires, leur seront remises 
sur justification d’identité au 44, rue Grimaldi. / The Automobile Club de Monaco Ticketing 
Office is situated at 44, rue Grimaldi and open Monday to Friday, 9.00 am to 5.00 pm from now 
until Monday 17th May 2021. The other sales offices will be open from Monday 17th May 2021. 
Tickets purchased online or by mail-order but unable to be delivered to clients by courrier will be 
available for collection at the Ticketing Office upon presentation of an ID document.

AUCUN DUPLICATA NE SERA DÉLIVRÉ / NO DUPLICATE TICKETS WILL BE ISSUED

ENFANT / CHILDREN  6 - 15 ANS 
• �Pas de tarifs Forfaits pour les enfants / No Package rates for 

the children.

• �L’accès à la Pit Lane est interdite aux enfants de -16 ans / 
Access to the Pit Lane is forbidden to children under 16 years 
of age

RAPPEL : Les enfants doivent être obligatoirement accompagnés 
par un adulte. De 0 à 5 ans, il est déconseillé d’assister à une course 

automobile à cause des nuisances sonores.

Pensez à faire un 2ème choix pour la journée du Dimanche, au cas 
où la tribune choisie serait complète / Think of a second choice for 
tickets on Sunday, in case the chosen stand is fully booked.

Les tickets vendus ne peuvent être rachetés ou échangés / 
All tickets are non-refundable and non-exchangeable.


